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การสํารวจความเป็นไปได้ในการยกเว้นการเรียนรายวชิาบังคับภาษาองักฤษของนักศึกษาช้ันปีที ่1  

และระบุทกัษะทีต้่องพฒันา 

Exploring Possibilities in Exempting First Year University Students from Their Required 

English Course and Specifying Skills to be Developed 
  

 สาวติรี มะดอมะ (Sawitri Madoma)* ดร.มณฑา จาฎุพจน์ (Dr.Monta Chatupote)**  
 

บทคดัย่อ 

                 การศึกษาคร้ังน้ีมีวตัถุประสงคเ์พ่ือประเมินวา่นกัศึกษาชั้นปีท่ี 1 มหาวทิยาลยัราชภฏัยะลา ควรไดรั้บการยกเวน้การ

เรียนรายวิชาบงัคบัภาษาองักฤษเป็นจาํนวนเท่าใดและศึกษาความจาํเป็นในการพฒันาทกัษะต่างๆทางภาษาองักฤษของ

นักศึกษาแต่ละระดบัความสามารถ ใช้วิธีการสุ่มแบบหลายขั้นตอนได้กลุ่มตวัอย่างจาํนวน 250 คน เคร่ืองมือท่ีใช้ คือ 

แบบทดสอบวดัผลสมัฤทธ์ิทางการเรียนวิชาภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารฯ และผลคะแนน O-NET ผลการศึกษาพบวา่ ไม่มี

นกัศึกษาท่ีควรไดรั้บการยกเวน้การเรียนวิชาภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารฯ เน่ืองจากส่วนใหญ่ (95.6%) มีความสามารถทาง

ภาษาเทียบเท่ากับระดับ E (ตก) ของรายวิชาดงักล่าว และนักศึกษาระดบั E นั้นจาํเป็นตอ้งพฒันาความสามารถทาง

ภาษาองักฤษทุกทกัษะ โดยเน้นทกัษะคาํศพัท์เป็นลาํดบัแรก และทกัษะการอ่านเป็นลาํดับสุดทา้ย  ผลการวิจยัสามารถ

นาํไปใชเ้พ่ือจดัการเรียนการสอนใหเ้หมาะสมกบัความสามารถและสอดคลอ้งกบัความจาํเป็นของนกัศึกษา 

 

ABSTRACT 

 The purposes of this study were to identify the number of Yala Rajabhat University’s first year students’ to 

be exempted from their required English course and to investigate different ability students’ needs in English 

language skill development. The study was carried out with 250 students selected by Multi-stage Sampling. Two 

instruments used were the Achievement Test in English for Communication course and O-NET scores. The findings 

revealed that none of the first year students should be exempted from the course, since the large majority (95.6%) of 

them have proficiency equivalent to Grade E in the course achievement test and Grade E students need extra help to 

develop all language skills with vocabulary skill as a first priority, and reading skill as the last. The results can be 

used in managing the teaching and learning process which corresponds with their ability and needs. 

 

 

 

 

 

คาํสําคญั: การยกเวน้ รายวชิาบงัคบัภาษาองักฤษ ความสามารถทางภาษาองักฤษ  
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บทนํา 

         ทกัษะภาษาองักฤษเป็นเง่ือนไขสาํคญัประการหน่ึง 

ในการรับนกัศึกษาเขา้ศึกษาต่อระดบัอุดมศึกษา (สถาบนั

ทดสอบทางการศึกษาแห่งชาติ, 2556) เพราะในการศึกษา

ขั้นสูงนั้น นกัศึกษามีความจาํเป็นท่ีจะตอ้งใชภ้าษาองักฤษ

ในการคน้ควา้หาความรู้และส่ือสาร  

         การอุดมศึกษาในไทย ใช้ผลการทดสอบ O-NET 

(Ordinary National Educational Test) ซ่ึงเป็นแบบทดสอบ

วดัผลสัมฤทธ์ิอิงมาตรฐาน (Standard-based achievement 

test) ในการประเมินระดับความสามารถในการใช้

ภาษาองักฤษของนกัศึกษาวา่มีความพร้อมในการศึกษาขั้น

สูงมากนอ้ยเพียงใด ทั้งน้ีไดใ้ชค้ะแนนดงักล่าวเป็นเกณฑ์

หน่ึ งในการคัด เ ลื อกนักศึกษาเข้า ศึ กษาต่ อทั้ งใน

มหาวทิยาลยัของรัฐและเอกชน ซ่ึงแบบทดสอบมาตรฐาน

น้ีเป็นการวดัความรู้รวบยอดปลายช่วงชั้นของนักเรียน

มธัยมศึกษาตอนปลายตามหลกัสูตรแกนกลางการศึกษา

ขั้นพ้ืนฐาน พ.ศ.2551 โดยให้คะแนน O-NET มีนํ้ าหนัก

เท่ากบัร้อยละ 30 ของเกณฑก์ารคดัเลือกทั้งหมด (สถาบนั

ทดสอบทางการศึกษาแห่งชาติ, 2556) นกัศึกษาท่ีมีระดบั

ความสามารถตํ่ากว่าเกณฑ์ท่ีกาํหนด ตอ้งเรียนหลกัสูตร

ปรับพ้ืนฐานทางภาษาเพ่ือพฒันาทกัษะทางภาษาองักฤษ

ให้มีความพร้อมก่อนเขา้ศึกษาในภาควิชาบังคบัต่อไป 

(Cotton & Conrow, 1998; Rethinasamy & Chuah, 2011; 

Teo & Chatupote, 2002)  

         นอกจากน้ี คะแนน O-NET ยงัใชเ้ป็นองค์ประกอบ

หน่ึงในการจบการศึกษาระดบัมธัยมศึกษาตอนปลาย (Exit 

Examination)  โ ด ย ใ ช้ ผ ล ก า ร เ รี ย น ท่ี ป ร ะ เ มิ น โ ด ย

สถานศึกษา และคะแนน O-NET ในสัดส่วน 80:20 

(กระทรวงศึกษาธิการ, 2555) ดงันั้น ผลคะแนน O-NET 

จึงเป็นส่ิงสะทอ้นใหเ้ห็นถึงคุณภาพของผูเ้รียนอนัเกิดจาก

การจดัการเรียนรู้และการพฒันาคุณภาพของสถานศึกษา 

         อย่างไรก็ดี นักเรียนท่ีเขา้ศึกษาต่อระดบัอุดมศึกษา

ส่วนใหญ่ยงัมีความสามารถในการใชภ้าษาองักฤษไดไ้ม่ดี

เท่าท่ีควร โดยจากการทดสอบ O-NET พบว่ารายวิชา

ภาษาองักฤษมีคะแนนเฉล่ียอยู่ในระดบัตํ่ากว่าร้อยละ 50 

ตลอดช่วงเวลา 5 ปีท่ีผ่านมา โดยเฉพาะปีการศึกษา 2554 

และ 2555 ท่ีพบว่า นักเรียนมีคะแนนเฉล่ียตํ่ าสุดใน

รายวชิาภาษาองักฤษอยูท่ี่ 19.22 และ 21.80 ตามลาํดบั จาก

คะแนนเต็ม 100 คะแนน ค่าเฉล่ียแต่ละสาระช้ีให้เห็นว่า

นักเรียนไทยมีจุดอ่อนในเร่ืองภาษาเพ่ือการส่ือสาร ซ่ึง

สะทอ้นวา่ความสามารถทางภาษาองักฤษของนกัเรียนนั้น

อยู่ ในเกณฑ์ท่ีต้องปรับปรุง  (สถาบันทดสอบทาง

การศึกษาแห่งชาติ, 2556) ดงันั้น เม่ือผูส้ําเร็จการศึกษา

ระดับมัธยมศึกษาเข้าสู่ระดับอุดมศึกษาด้วยระดับ

ความสามารถทางภาษาองักฤษท่ีตํ่า ทําให้นักศึกษาไม่

สามารถพฒันาความสามารถทางภาษาได้มากเท่าท่ีควร

ภายในระยะเวลาและจาํนวนหน่วยกิตท่ีจาํกดั ผลท่ีตามมา 

คือ การถอนและการสอบไม่ผ่านรายวิชาภาษาอังกฤษ

พ้ืนฐาน (อดิศา และคณะ, 2547) 

         Tonkyn (1995) กล่าววา่นกัเรียนท่ีมีคะแนนจากการ

วดัความสามารถในการใชภ้าษาองักฤษสูง ก็มีโอกาสสูงท่ี

จะประสบความสาํเร็จในการเรียนภาษาองักฤษในอนาคต

ไดเ้ช่นเดียวกนั ซ่ึงสอดคลอ้งกบัผลการศึกษาของ Teo and 

Chatupote (2002) ท่ีพบวา่ ความสามารถทางภาษาองักฤษ

มีความสัมพันธ์กับความสามารถในการเรียนรายวิชา

ภาษาองักฤษพ้ืนฐานอยา่งมีนยัสาํคญัทางสถิติท่ีระดบั .01 

หมายความวา่ ผูเ้รียนท่ีมีความสามารถทางภาษาองักฤษดี 

ก็จะมีผลสมัฤทธ์ิทางการเรียนดี ในขณะเดียวกนัผูเ้รียนท่ีมี

ความสามารถทางภาษาตํ่า ก็จะมีผลสมัฤทธ์ิทางการเรียนท่ี

ตํ่าไปดว้ย งานวิจยัของ Fakeye and Ogunsiji (2009) ท่ี

ศึกษาตวัช้ีวดัความสําเร็จของการเรียนภาษาองักฤษของ

นักเรียน พบว่า ความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษ

สามารถช้ีว ัดความสําเร็จในการเรียนของผู ้เรียนได้

เช่นเดียวกัน จะเห็นได้ว่า ความสามารถในการใช้

ภาษาองักฤษสามารถพยากรณ์ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน

ของผูเ้รียนได ้อยา่งไรก็ตาม Graham (1987) ไดเ้สนอความ

คิ ดเห็ นเ ก่ี ยวกับความเ ท่ี ยงตรงเ ชิ งพยากรณ์ของ

แบบทดสอบทางภาษาวา่ ความสามารถทางภาษาองักฤษ

เป็นเพียงปัจจยัหน่ึงท่ีเป็นตวัช้ีวดัความสาํเร็จในการเรียน

ของผู ้เ รี ยนเท่านั้ น ย ังมี อีกหลายปัจจัยท่ี ส่งผลต่อ
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ความสาํเร็จของการเรียนภาษาองักฤษ อาทิเช่น หลกัสูตร 

และกระบวนการจดัการเรียนการสอน เป็นตน้ 

          ในดา้นการจดัการเรียนการสอนวิชาภาษาองักฤษ

ในระดับอุดมศึกษาของไทยนั้ น ทบวงมหาวิทยาลัย 

(2544) ได้ประกาศนโยบายการจัดการเรียนการสอน

ภา ษ า อัง ก ฤ ษ ใ น ส ถ า บัน อุ ด ม ศึ ก ษ า  กําห น ด ใ ห้

มหาวิทยาลัยจัดกลุ่มผู ้เ รียนตามความสามารถและ

ปรับปรุงระบบการเรียนของนกัศึกษา โดยใหมี้การเรียน

วิชาภาษาองักฤษอย่างน้อย 12 หน่วยกิตข้ึนไป ทั้งน้ี 

กําหนดให้ 6 หน่วยกิตแรก เป็นวิชาท่ีเน้นทักษะ

สัมพนัธ์และทกัษะการเรียน ส่วนท่ีนอกเหนือจากนั้น

ให้จัดตามความต้องการของแต่ละสาขาวิชา เ พ่ือ

ตอบสนองวตัถุประสงคข์องหลกัสูตรท่ีมุ่งผลิตบณัฑิต

ให้มีความรอบรู้ สามารถนาํองค์ความรู้ไปประยุกต์ใช้

ในชีวิตไดอ้ย่างเหมาะสม อีกทั้งสามารถติดต่อส่ือสาร

กบัผูอ่ื้นไดเ้ป็นอยา่งดี (ราชกิจจานุเบกษา, 2548) 

          นอกจากน้ี สํานักงานคณะกรรมการการศึกษา

แห่งชาติ (2542) ไดก้าํหนดแนวทางในการจดัการเรียน

การสอนในระดบัอุดมศึกษาโดยยดึหลกัวา่ผูเ้รียนทุกคน

มีความสามารถในการเรียนรู้และพฒันาตนเองได ้โดย

จัดให้มีกระบวนการเรียนรู้ท่ีหลากหลาย ส่งเสริมให้

ผูเ้รียนสามารถพฒันาตามธรรมชาติและเต็มศักยภาพ 

ตลอดจนจัดเน้ือหาสาระและกิจกรรมท่ีสอดคลอ้งกับ

ความสามารถของผูเ้รียน (ราชกิจจานุเบกษา, 2542)

กระบวนการจดัการเรียนการสอนท่ีมีคุณภาพนั้น จะ

นําไปสู่การพฒันาศักยภาพของผูเ้รียนให้เป็นไปตาม

วตัถุประสงค์ของหลักสูตร และยกระดับมาตรฐาน

การศึกษาได้สูงข้ึน ทําให้สามารถผลิตบัณฑิตท่ีมี

คุณภาพเพ่ือเป็นกาํลงัสาํคญัในการพฒันาประเทศ (พชั

ราพร, 2553) ทั้งน้ี Carroll (1947, อา้งถึงใน พชัราพร, 

2553) ไดเ้สนอหลกัการสําคญัในการจดัการเรียนการ

สอนท่ีประสบผลสําเร็จว่าผูส้อนจะตอ้งคาํนึงถึงความ

แตกต่างทางสติปัญญา ความสามารถ ความถนดั และ

ความสนใจของผูเ้รียนแต่ละบุคคล การใชก้ลวิธีการ

จดัการเรียนการสอนท่ีเหมาะสมกบัผูเ้รียน เพ่ือให้บรรลุ

เป้าหมายของการเรียนอยา่งรู้แจง้ (Mastery Learning) 

         การจัดรูปแบบการเรียนการสอนท่ีตอบสนอง

ความหลากหลายของผูเ้รียนนั้น Slavin (1987) ไดเ้สนอ

วา่ 0ควรจดักลุ่มผูเ้รียนท่ีมีความสามารถในระดบัเดียวกนั

เรียนดว้ยกนั เพ่ือใหผู้ส้อนสามารถจดักิจกรรมการสอน

แ ล ะ พัฒ น า ทัก ษ ะ ท า ง วิ ช า ก า ร ท่ี ต ร ง กั บ ร ะ ดั บ

ความสามารถของผู ้เรียน ซ่ึงจะเป็นผลดีทั้ งกับกลุ่ม

ผูเ้รียนท่ีมีความสามารถสูงในการยกระดบักิจกรรมการ

สอนท่ีทา้ทายความสามารถของตน และกลุ่มผูเ้รียนท่ีมี

ความสามารถตํ่าในการจัดกิจกรรมท่ีเป็นพ้ืนฐาน ไม่

สลบัซบัซอ้น จะทาํใหผู้เ้รียนสนใจและไม่เบ่ือหน่ายกบั

เน้ือหาท่ีเรียน อย่างไรก็ตาม Johnson and Johnson 

(1987) ไดเ้สนอวา่ ควรจดักลุ่มผูเ้รียนท่ีมีความสามารถ

ทางภาษาแตกต่างกนัเรียนดว้ยกนั 0โดยให้ผูเ้รียนทุกคน

มีส่วนร่วม ในกิจกร รมการสอนโดยไ ม่คํา นึง ถึ ง

ความสามารถของตนเอง  0 วัฒนาพร (2545)  และ 

Lundgren (2008) เพ่ิมเติมว่า การจดักลุ่มเช่นน้ีจะเป็น

ผลดีสาํหรับผูเ้รียนในการสร้างความสมัพนัธ์ในเชิงบวก 

แลกเปล่ียนความรู้ความคิดเห็นซ่ึงกนัและกนั 0ในหลาย

ระดบั ความรับผิดชอบในกระบวนการกลุ่ม อีกทั้งยงั

เป็นการช่วยผูเ้รียนท่ีมีความสามารถตํ่าเอาชนะอุปสรรค

ทางปัญญาได  ้การจัดการเรียนการสอนจะใช้แนวคิด

ดา้นใดท่ีตรงกนัขา้มน้ี อาจตอ้งพิจารณาสภาพแวดลอ้ม

และปัจจยัต่างๆท่ีเก่ียวขอ้ง 

         มหาวทิยาลยัราชภฏัยะลา ไดมี้การจดัให้นกัศึกษา

ชั้นปีท่ี 1 ทุกสาขาวชิาเรียนรายวชิาภาษาองักฤษเพ่ือการ

ส่ือสารและพัฒนาการเรียนรู้ ซ่ึงเป็นรายวิชาบังคับ

ทั่วไป เพ่ือสร้างความรู้ขั้นพ้ืนฐานท่ีมีประสิทธิภาพ

สําหรับการศึกษาระดับอุดมศึกษา ใช้วิธีการจัด

หมวดหมู่เรียน กลุ่มละ 40-50 คน ตามลําดับการ

ล ง ท ะ เ บี ย น โ ด ย ไ ม่ ไ ด้แ ย ก นัก ศึ ก ษ า ต า ม ร ะ ดับ

ความสามารถทางภาษาและสาขาวิชาท่ีเรียน ปัญหาท่ี

เกิดจากวธีิการจดักลุ่มนกัศึกษาดงักล่าว คือ ไม่สามารถ

พฒันานกัศึกษาแต่ละบุคคลไปตามศกัยภาพท่ีแทจ้ริงได ้

นกัศึกษาท่ีมีความสามารถทางภาษาสูงก็ไม่อาจเร่ิมเรียน

ในระดับท่ีสอดคล้องกับความสามารถของตนเอง 

ในขณะท่ีนักศึกษาท่ีมีความสามารถทางภาษาตํ่าก็ไม่
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สามารถพัฒนาตนเองให้ข้ึนมาถึงระดับมาตรฐานท่ี

กาํหนดได้ ปัญหาสําคญัอีกประการหน่ึง คือ การขาด

ทกัษะต่างๆทางภาษาองักฤษของนักศึกษา  เน่ืองจากมี

ความรู้พ้ืนฐานทางภาษาอยู่ในระดับอ่อนมาก ทําให้

นักศึกษาไม่สามารถเรียนได้ตามวัตถุประสงค์ของ

หลกัสูตรท่ีอาจไม่สอดคลอ้งกบัความสามารถท่ีมี 

          ผูว้ิจยัจึงมีความสนใจท่ีจะประเมินนกัศึกษาชั้นปี

ท่ี 1 มหาวิทยาลยัราชภฏัยะลา วา่ควรไดรั้บการยกเวน้

การเรียนรายวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสารฯเป็น

จาํนวนเท่าใด เพ่ือแยกนักศึกษาท่ีมีความสามารถทาง

ภาษาสูง โดยไม่ตอ้งเขา้เรียนรายวิชาดังกล่าว รวมถึง

ศึกษาความจํา เ ป็นในการพัฒนาทักษะต่างๆทาง

ภาษาองักฤษของนักศึกษาแต่ละระดบัเพ่ือนาํไปใชใ้น

ก า ร จัด ก าร เ รี ย น ก าร สอ น ท่ี มี ค วาม ยึด ห ยุ่น แ ล ะ

สอดคลอ้งกบัศกัยภาพท่ีแทจ้ริงของผูเ้รียน อนัจะทาํให้

การบริหารจดัการดา้นการเรียนการสอนมีประสิทธิภาพ

มากข้ึน 

วตัถุประสงค์การวจัิย 

        1. เพ่ือประเมินนักศึกษาชั้นปีท่ี 1 มหาวิทยาลยัราช

ภัฏยะลา ว่าควรได้รับการยกเว ้นการเรียนรายวิชา

ภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสารและพฒันาการเรียนรู้เป็น

จาํนวนเท่าใด 

        2. เพ่ือศึกษาความจาํเป็นในการพฒันาทกัษะต่างๆ

ทางภาษาองักฤษของนกัศึกษาแต่ละระดบั 

วธีิการวจัิย 

1. ประชากรและกลุ่มตวัอยา่ง             

          ประชากรในการวิจยัคร้ังน้ี คือ นกัศึกษาชั้นปีท่ี 1 

ของมหาวทิยาลยัราชภฏัยะลา  ปีการศึกษา 2556 จาํนวน 

1,095 คน ประกอบดว้ย คณะครุศาสตร์ คณะวิทยาการ

จดัการ คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ และคณะ

วิทยาศาสตร์เทคโนโลยีและการเกษตร (มหาวิทยาลยั

ราชภฏัยะลา, 2556)                          

          กลุ่มตัวอย่าง ใช้วิธีการสุ่มแบบหลายขั้นตอน 

(Multi-stage Sampling) โดยใชค้ะแนนจากการทดสอบ

ทางการศึกษาแห่งชาติขั้นพ้ืนฐาน (O-NET) เป็นเกณฑ ์

เร่ิมจากการใชเ้ทคนิค 33% ของHughes (1989) ในการ

จัดกลุ่มนักศึกษาท่ีมีความสามารถทางภาษาอังกฤษ

ออกเป็นกลุ่มสูงและกลุ่มตํ่า เพ่ือใหไ้ดต้วัแทนประชากร

ท่ีมีความสามารถหลากหลาย จากนั้นจึงใช้ตารางของ 

Krejcie and Morgan (1970) ในการกาํหนดขนาดกลุ่ม

ตวัอยา่งและนาํมาเฉล่ียอตัราส่วนท่ีใชแ้ต่ละคณะ จึงได้

นักศึกษาท่ีใชใ้นการวิจยัคร้ังน้ีรวมทั้งส้ิน จาํนวน 254 

คน รายละเอียดดงัตาราง 1 ต่อไปน้ี 

 * สุ่มโดยใชเ้ทคนิค 33 

                 ** สุ่มโดยใชต้ารางของ krejcie & Morgan 

2. เคร่ืองมือวจิยั  

         2.1 แบบทดสอบวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน

รายวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสารและพฒันาการ

เรียนรู้  เป็นแบบทดสอบท่ีอาจารย์ประจําวิชาเป็น

ผูพ้ฒันาและใชจ้ริง ผูว้ิจยันาํมาใช้ทดสอบวดัศกัยภาพ

ในการเรียนรายวชิาบงัคบัพ้ืนฐานก่อนเขา้เรียนจริง โดย

ดาํเนินการ ดงัน้ี 1) วิเคราะห์เป้าหมายของรายวิชา โดย

ศึกษาคําอธิบายรายวิชา และโครงสร้างรายวิชา 2) 

วเิคราะห์ประเด็นหลกัของบทเรียน โดยเฉล่ียจากชัว่โมง

สอนของแต่ละบทเรียน 3) รวมขอ้สอบกลางภาคและ

ปลายภาคเป็นฉบับเดียว ตัดข้อสอบท่ีไม่ได้อยู่ใน

ขอบเขต ขอ้สอบซํ้ า  ขอ้ท่ีเป็นนัยเอ้ือต่อขอ้สอบขอ้อ่ืน 

และปรับตวัเลือกคาํตอบ 4) กาํหนดเวลาท่ีใชส้อบดว้ย

การหาค่าเฉล่ียจากตน้ฉบับของขอ้สอบ ได้ขอ้สอบ

ระดบั
ปริญญาตรี/

คณะ 

การจดักลุ่ม
นักศึกษา 

ประชา
กร (คน) 

กลุ่มตวัอย่าง 
(คน) 

สุ่มขั้น
ที ่1* 

สุ่มขั้น
ที ่2** 

ครุศาสตร์ 
นศ. กลุ่มสูง 

152 
50 18 

นศ. กลุ่มตาํ 50 18 

วทิยาการ
จดัการ 

นศ. กลุ่มสูง 
223 

74 26 

นศ. กลุ่มตาํ 74 26 

มนุษย & 
สงัคม 

นศ. กลุ่มสูง 
339 

112 39 
นศ. กลุ่มตาํ 112 39 

วทิยฯ & 
การเกษตร 

นศ. กลุ่มสูง 
381 

126 44 
นศ. กลุ่มตาํ 126 44 

         สรุป      1,095    724                 254 
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จาํนวน 90 ข้อ 90 คะแนน เวลา 90 นาที 5) นํา

แบบทดสอบให้ผูเ้ช่ียวชาญ 3 ท่านตรวจความเท่ียงตรง

ของเน้ือหา (content validity) 6) ทดลองใชแ้บบทดสอบ

กบันกัศึกษาชั้นปีท่ี 1 มหาวิทยาลยัราชภฏัยะลา จาํนวน 

30 คน ท่ีมีความสามารถใกลเ้คียงกบักลุ่มตวัอยา่ง 

         2.2 ผลคะแนนจากการทดสอบทางการศึกษา

แห่งชาติขั้นพ้ืนฐาน (Ordinary National Educational 

Test) เป็นการวดัผลการจดัการศึกษาขั้นพ้ืนฐานสาํหรับ

ช่วงชั้นท่ี 4 ดาํเนินการสอบโดยสถาบันทดสอบทาง

การศึกษาแห่งชาติ (NIETS) ขอ้สอบเป็นลกัษณะปรนยั 

4 ตวัเลือก จาํนวน 70 ขอ้ 100 คะแนน เน้นการคิด

วเิคราะห์ ครอบคลุมเน้ือหา 4 สาระ ประกอบดว้ย ภาษา

เ พ่ื อ ก าร ส่ือ สาร  ภาษ า แล ะ วัฒน ธร รม  ภาษ ากับ

ค วาม สัม พัน ธ์กับ ก ลุ่ ม ส าร ะ อ่ื น ๆ  แ ล ะ ภา ษ ากับ

ความสมัพนัธ์กบัชุมชนและโลก  

3. วธีิการเก็บขอ้มูล 

         ผู ้วิจัยได้เก็บข้อมูลโดยใช้ผลคะแนนจากการ

ทดสอบ O-NET ท่ีไดรั้บความอนุเคราะห์ขอ้มูลจากงาน

ทะเบียนและประมวลผลของมหาวิทยาลยัราชภฏัยะลา

โดยตรง  เ พ่ือนํามาใช้ในการระบุกลุ่มตัวอย่างเพ่ือ

ท ด ส อ บ วัด ค ว า ม ส า ม า ร ถ ใ น ก า ร เ รี ย น ร า ย วิ ช า

ภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารฯในสัปดาห์ท่ีสองของภาค

เรียนท่ี 1 ปีการศึกษา 2556 

4. การวเิคราะห์ขอ้มูลและสถิติท่ีใชใ้นการวจิยั 

         ใชส้ถิติในการวิเคราะห์ขอ้มูลเพ่ือตอบคาํถามวิจยั

แต่ละขอ้ ดงัน้ี                                        

         4.1 ใชส้ถิติพ้ืนฐาน (descriptive statistics) ไดแ้ก่ 

ค่าเฉล่ีย (Mean) ค่าร้อยละ (percentage) ส่วนเบ่ียงเบน

มาตรฐาน (Standard Deviation) ค่าสูงสุด (Maximum) 

ค่าตํ่าสุด (Minimum) นอกจากน้ี ยงัใชค้ะแนนมาตรฐาน 

Z-score คะแนนมาตรฐาน T-score และตารางไขว ้

(Cross tabulation) เพ่ือประเมินนกัศึกษาชั้นปีท่ี 1 ว่า

ควรไดรั้บการยกเวน้การเรียนรายวิชาภาษาองักฤษเพ่ือ

การส่ือสารฯเป็นจาํนวนเท่าใด 

         4.2 ใชส้ถิติพ้ืนฐาน (descriptive statistics) ไดแ้ก่ 

ค่าร้อยละ (percentage) เพ่ือคาํนวณหาความจาํเป็นใน

ด้านการพัฒนาทักษะต่างๆทางภาษาอังกฤษของ

นกัศึกษาแต่ละระดบั 

ผลการวจัิย 

         1. การยกเวน้การเรียนรายวิชาภาษาองักฤษเพ่ือ

การส่ือสารฯ ของนกัศึกษาชั้นปีท่ี 1  

         ตาราง 2 ค่าร้อยละ ค่าส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน 

และค่าความสัมพนัธ์ระหว่างความสามารถในการใช้

ภาษาองักฤษ (O-NET) และความสามารถในการเรียน

รายวิชาภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารฯ ของนกัศึกษาชั้น

ปีท่ี 1 

** มีนยัสาํคญัทางสถิติท่ีระดบั 0.01 

          จากตาราง 2 พบวา่ นกัศึกษาชั้นปีท่ี 1 มีคะแนน

เฉล่ียจากการทดสอบวัดความสามารถในการใช้

ภาษาองักฤษ (O-NET) ตํ่ากวา่ร้อยละ 50 โดยมีคะแนน

เฉล่ียเพียงร้อยละ 17.86 เท่านั้น แสดงวา่ นกัศึกษาชั้นปี

ท่ี 1 มีความสามารถในการใช้ภาษาองักฤษ (O-NET) 

โดยรวมอยูใ่นระดบัตํ่า  

         ในขณะท่ีผลการทดสอบวดัความสามารถในการ

เรียนรายวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสารฯ ของ

นกัศึกษาชั้นปีท่ี 1 โดยรวมมีคะแนนเฉล่ียตํ่ากวา่ร้อยละ 

50 เช่นเดียวกนั ซ่ึงมีคะแนนเฉล่ียเพียงร้อยละ 29.91 

แสดงวา่ นกัศึกษาชั้นปีท่ี 1 มีความสามารถทางภาษาใน

ขณะน้ีอยูใ่นระดบัตํ่า   

         และยงัพบวา่ความสามารถในการใชภ้าษาองักฤษ 

(O-NET) ของนกัศึกษาสมัพนัธ์กบัความสามารถในการ

เรียนในรายวิชาภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารฯอย่างมี

นยัสาํคญัทางสถิติท่ีระดบั.01 (r=.331, p<.01) แต่เป็นท่ี

น่าสงัเกตวา่ค่าความสมัพนัธ์ (r) อยูใ่นระดบันอ้ย 

         เ พ่ือให้ได้มุมมองท่ีชัด เจนในการแบ่งระดับ

ความสามารถทางภาษาอังกฤษของนักศึกษาในการ

เรียนรายวิชาภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารฯ ไดแ้บ่งผล

การทดสอบ % S.D. N r 

       O-NET 17.86 9.06 250 
.331** ภาษาองักฤษเพือ

การส่ือสารฯ 
29.91 9.95 250 
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คะแนน O-NET เป็น 8 ระดบั ตามระบบเกรดของ

มหาวิทยาลยัราชภฏัยะลา  ดงัน้ี 1) ระดบั A (90-100) = 

ดีเยี่ยม  2) ระดบั B+ (85-89) = ดีมาก 3) ระดบั B (80-

84) = ดี 4) ระดบั C+ (70-79) = ดีพอใช ้5) ระดบั C (60-

69) = พอใช ้6) ระดบั D+ (55-59) = อ่อน 7) ระดบั D 

(50-54) = อ่อนมาก 8) ระดบั E (0-49)  = ตก  

         ตาราง 3 จุดแบ่ง (cut off points) ในการจัดกลุ่ม

นกัศึกษาชั้นปีท่ี 1 ตามความสามารถของผูเ้รียน 

           ตาราง 3 แสดงให้เห็นว่า ความสามารถทาง

ภาษาองักฤษของนกัศึกษาส่วนใหญ่  (95.6%) ในขณะน้ี

อยู่ในระดบั E (ตก) ของผลการเรียนวิชาภาษาองักฤษ

เพ่ือการส่ือสารฯ นกัศึกษาทาํคะแนนไดดี้ท่ีสุดระดบั B 

(ดี) เพียงร้อยละ 0.4 นอกจากน้ี ยงัมีนกัศึกษาส่วนนอ้ย 

(0.4 %) ท่ีทาํคะแนนไดใ้นระดบั C+ (ดีพอใช)้ ในทาง

ตรงกนัขา้ม ไม่มีจาํนวนนักศึกษาท่ีสามารถทาํคะแนน

ไดใ้นระดบั A (ดีเยีย่ม) และ B+ (ดีมาก)   

          

 

 

 

 

 

         

 

 

           

 

         ตาราง 4 ตารางไขวข้องความสามารถในการใช้

ภาษาองักฤษ (O-NET) และความสามารถในการเรียน

รายวชิาภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารฯของนกัศึกษาชั้นปี

ท่ี 1 

การใชภ้าษาองักฤษ (O-NET) อยู่ในระดบั E (ตก) ส่วน

ใหญ่จะมีความสามารถทางภาษาอยูใ่นระดบั E (ตก) ของ

การเรียนรายวิชาภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารฯ ซ่ึงคิดเป็น

จาํนวนนักศึกษาร้อยละ 91.2 ในขณะท่ี นักศึกษาท่ีมี

ความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษ (O-NET) อยู่ใน

ระดบั D (1.6%) และระดบั D+ (0.8%) จะมีความสามารถ

ทางภาษาอยู่ในระดับ E (ตก) ของการเรียนรายวิชา

ภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารฯ เช่นเดียวกนั ยิ่งไปกวา่นั้น 

นักศึกษาท่ีมีความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษ (O-

NET) อยู่ในระดบั C+ (0.4%) และระดบั B (0.4%) ก็มี

ความสามารถทางภาษาอยูใ่นระดบั E (ตก) ของการเรียน

รายวิชาภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารฯ เช่นเดียวกนั แสดง

วา่ นกัศึกษาชั้นปีท่ี 1 ส่วนใหญ่มีความสามารถทางภาษา

ในขณะน้ีอยูใ่นระดบัตํ่า ถึงแมว้า่ยงัมีนกัศึกษาบางส่วนท่ี

ทาํคะแนนไดใ้นระดบัท่ีดีกวา่ E แต่ก็ยงัเป็นคะแนนท่ีตํ่า

กวา่ร้อยละ 50 ถือเป็นระดบัท่ีตํ่ามาก  

จุดแบ่งในการจดักลุ่มนกัศึกษา 

ระดบั O-NET f % 
E 0  -  27.49 239 95.6 
D 27.50  -  39.54 7 2.8 
D+ 39.55   -  51.59 2 0.8 
C 51.60  -  63.64 0 0.0 
C+ 63.65  -  75.69 1 0.4 
B 75.70  -  87.64 1 0.4 
B+ 87.65  -  99.79 0 0.0 
A 99.80  - 100.00 0 0.0 

รวม 250 100.0 

        ระดบัความสามารถทางภาษา  
                       (O-NET)     รวม 

E D  D+ C+ B 

 
 
 
 
 
 
 

C+ Count 
% of 
Total 

1 1        0 0 0 2 

.4% .4% .0% .0% .0% .8% 

C Count 3 1 0 0 0 4 
% of 
Total 

1.2% .4% .0% .0% .0% 1.6% 

D+ Count 5 0 0 0 0 5 
% of 
Total 

2% .0% .0% .0% .0% 2% 

D Count 
% of 
Total 

2 
.8% 

1 
.4% 

0 
.0% 

0 
.0% 

0 
.0% 

3 
1.2% 

E 
 

Count 
% of 
Total 

228 
91.2% 

4 
1.6% 

2 
.8% 

1 
.4% 

1 
.4% 

236 
94.4% 

               
เฉลีย่ 

239 
95.6% 

7 
2.8% 

2 
.8% 

1 
.4% 

1 
.4% 

250 
100.0% 

          จากตาราง 4 พบวา่ นกัศึกษาท่ีมีความสามารถใน 
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         2. ความจําเป็นในการพัฒนาทักษะต่างๆทาง

ภาษาองักฤษของนกัศึกษาแต่ละระดบั 

ตาราง 5 ค่าร้อยละของคะแนนความสามารถใน

การใชภ้าษาองักฤษของนกัศึกษาชั้นปีท่ี 1 

        จากตาราง 5 พบวา่  นกัศึกษาท่ีมีความสามารถใน

การใชภ้าษาองักฤษอยูใ่นระดบั E ระดบั D และระดบั 

C+ มีความสามารถทางภาษาในทกัษะการอ่านไดดี้ท่ีสุด 

(43.85%, 65% และ 50% ตามลาํดบั) และทาํคะแนนได้

น้อยท่ีสุดในทักษะคาํศัพท์ (13.84%, 32%และ 4% 

ตามลาํดบั) ในทางตรงกนัขา้ม มีเพียงนักศึกษาท่ีอยู่ใน

ระดับ D+ เท่านั้น ท่ีทาํคะแนนในทักษะไวยากรณ์ได้

ดีกวา่ทกัษะการพดู ซ่ึงมีคะแนนเฉล่ียอยูท่ี่ร้อยละ 44.00 

และ 40.00 ตามลาํดบั นอกจากน้ีแลว้ ยงัพบวา่ นกัศึกษา

ท่ีอยูใ่นระดบั B ทาํคะแนนในทกัษะไวยากรณ์เท่ากบั

ทกัษะการพูด โดยมีคะแนนเฉล่ียอยูท่ี่ร้อยละ 40.00 ทั้ง

สองทกัษะ แสดงวา่ โดยภาพรวมนกัศึกษาชั้นปีท่ี 1 แต่

ละระดบัมีความสามารถทางการอ่านดีท่ีสุด และทกัษะ

คาํศพัท์น้อยท่ีสุด โดยส่วนใหญ่ยงัทาํคะแนนในแต่ละ

ทกัษะตํ่ากวา่ร้อยละ 50  

อภิปรายและสรุปผลการวจัิย 

จากผลการวจิยัคร้ังน้ี สามารถอภิปรายผลไดด้งัน้ี 

       1. นักศึกษาชั้นปีท่ี 1 ส่วนใหญ่ (95.6%) มีความ

ความสามารถทางภาษาองักฤษในขณะน้ีเทียบเท่ากับ

ระดบั E (ตก) ของการเรียนรายวชิาภาษาองักฤษเพ่ือการ

ส่ือสารฯ และอีกบางส่วน (2.8%) มีความสามารถทาง

ภาษาเทียบเท่ากบัระดบั D (อ่อนมาก) หมายความว่า 

นกัศึกษาชั้นปีท่ี 1 มีความสามารถทางภาษาองักฤษอยู่

ในระดบัตํ่า ทาํให้ไม่สามารถไดรั้บการยกเวน้การเรียน

รายวิชาภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารฯ ซ่ึงเป็นรายวิชา

บงัคบัภาษาองักฤษสําหรับการศึกษาระดับอุดมศึกษา

ของมหาวิทยาลยัราชภฏัยะลา อยา่งไรก็ตาม คะแนนท่ี

ไดจ้ากการวดัความสามารถในการเรียนรายวิชาดงักล่าว 

เป็นการทดสอบความสามารถก่อนเรียน ผลการวิจยัจึง

ทาํไดเ้พียงรายงานวา่ความสามารถทางภาษาองักฤษของ

นักศึกษาก่อนเข้าเรียนรายวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการ

ส่ือสารฯอยูใ่นระดบั E (ตก) จึงมีความจาํเป็นอยา่งยิ่งท่ี

ต้อง เ รียนรายวิชาบังคับภาษาอังกฤษ เ พ่ือพัฒนา

ศักยภาพทางภาษาให้ข้ึนมาถึงมาตรฐานท่ีอุดมศึกษา

กาํหนด และสามารถเรียนต่อระดบัมหาวทิยาลยัไดอ้ยา่ง

มีประสิทธิภาพ  

         2. นกัศึกษาชั้นปีท่ี 1 ท่ีมีความสามารถทางภาษา

อยูใ่นระดบั E (ตก) ไดค้ะแนนจากการวดัความสามารถ

ในการเรียนวิชาภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารฯตํ่ากว่า

ร้อยละ 50 ทุกทกัษะ โดยทาํไดดี้ท่ีสุดในทกัษะการอ่าน 

(43.85%) และอ่อนท่ีสุดในทกัษะคาํศพัท์ (13.84%) จึง

อาจตีความไดว้า่ นกัศึกษาระดบั E มีความจาํเป็นในการ

พฒันาความสามารถทางภาษาทุกทกัษะ ทั้งน้ี ตอ้งการ

การพฒันาทักษะคาํศัพท์เป็นลาํดับแรก และการอ่าน

เป็นลาํดบัสุดทา้ย ในขณะท่ีนกัศึกษาระดบั D  (อ่อน

มาก) ไดค้ะแนนจากการวดัความสามารถในการเรียน

วชิาภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารฯ สูงกวา่ร้อยละ 50 ใน

ทกัษะการอ่าน และการพูด (65% และ 50% ตามลาํดบั) 

แต่ทกัษะท่ียงัอ่อน คือ ทกัษะคาํศพัท์ (32%) อาจกล่าว

ไดว้่า นักศึกษาระดบั D มีความสามารถทางภาษาท่ีดี

พอสมควรในทักษะการอ่าน และการพูด แต่ย ังคง

ตอ้งการการพฒันาในทักษะคาํศัพท์เช่นเดียวกัน ผล

การศึกษาสอดคล้องกับงานวิจัยของ อดิศา และคณะ 

(2547) ท่ีพบว่า นักศึกษาระดับอุดมศึกษามีทักษะการ

อ่านมากท่ีสุด เช่นเดียวกบังานวิจยัของ พรรณรัศม์ิ และ

คณะ (2551) ท่ีพบวา่ นกัศึกษาระดบัอุดมศึกษามีการใช้

ทักษะการอ่านมากกว่าทักษะอ่ืนๆ จะเ ห็นได้ว่า 

นกัศึกษาระดบั D (46.99%) มีความสามารถทางภาษาท่ี

ดีกวา่นกัศึกษาระดบั E (29.33%) ถึงแมว้า่นกัศึกษาทั้ง

สองกลุ่มจาํเป็นตอ้งพฒันาในทกัษะคาํศพัท์เป็นลาํดับ

ระดบั
ความสามารถ

ทางภาษา  
(O-NET) 

ค่าร้อยละ (%) 

การพดู คาํศพัท ์ ไวยากรณ์   การอ่าน รวม 

E 33.70 13.84 30.36 43.85 29.33 
     D 50.00 32.00 45.16 65.00 46.99 

  D+ 40.00 10.00 44.00 45.00 33.89 
 C+ 50.00 4.00 40.00 50.00 34.44 

       B 40.00 4.00 40.00 60.00 34.44 

เฉลยี 34.30 14.24 30.96 44.55 29.91 
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แรก แต่ดว้ยระดบัความสามารถทางภาษาท่ีแตกต่างกนั 

จึงควรพฒันาทกัษะต่างๆของนกัศึกษาทั้งสองกลุ่มนั้น 

ในระดบัท่ีแตกต่างกนัตามความสามารถของนกัศึกษา  

         ดังนั้ น  เ พ่ือให้นักศึกษาสามารถเ รียนต่อใน

สถานศึกษาขั้นสูงไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ จึงควรจดัการ

เรียนการสอนท่ีตอบสนองความหลากหลายของผูเ้รียน 

โดยการจัดกลุ่มนักศึกษาท่ีมีความสามารถระดับ

เดียวกนั เรียนในชั้นเรียนเดียวกนั ดงัท่ี Slavin (1987) 

เสนอว่า ควรจัดให้ผู ้เ รียนท่ีมีความสามารถระดับ

เดียวกนั เรียนดว้ยกนัเพ่ือพฒันาทักษะทางวิชาการใน

ระดับเดียวกัน ซ่ึงจะเป็นผลดีทั้ งกับนักศึกษาและ

ครูผูส้อนในการยกระดับการสอน ไม่ว่าจะเป็นด้าน

เน้ือหา ส่ือการสอน ท่ีสอดคลอ้งกบัความสามารถของ

นักศึกษาได้เต็มศักยภาพ ยิ่งไปกว่าน้ี จะทําให้การ

พฒันาศักยภาพของนักศึกษาแต่ละระดับเกิดข้ึนเร็ว 

เพราะความสามารถท่ีเท่าเทียมกันทําให้สามารถ

ขบัเคล่ือนไปไดเ้ร็ว ทั้งน้ี Richards (1998) ไดส้นบัสนุน

เพ่ิมเติมว่านักศึกษาแต่ละบุคคลมีความรู้พ้ืนฐานทาง

ภาษาท่ีหลากหลาย ทาํให้มีวิธีการพฒันาการเรียนรู้ท่ี

แ ต ก ต่ าง กัน  จึ ง ค วร มี ก าร จัด ก ลุ่ม นัก ศึ ก ษ าต า ม

ความสามารถของผู ้เ รียน อย่างไรก็ดี ก็อาจเป็นได้

เช่นเดียวกนัในการจดักลุ่มใหน้กัศึกษาท่ีมีความสามารถ

แตกต่างกนั เรียนในชั้นเรียนเดียวกนั ตามท่ี Johnson 

and Johnson (1987) เสนอวา่ ควรจดักลุ่มนกัศึกษาท่ีมี

ความสามารถทางภาษาสูง กลาง ตํ่ า เ รียนในกลุ่ม

เดียวกนั โดยให้นักศึกษาทุกคนมีส่วนร่วมในกิจกรรม

การเรียนโดยไม่คํานึงถึงความสามารถของตนเอง 

Manlove and Baker (1995) ไดเ้พ่ิมเติมวา่ การจดักลุ่ม

เช่นน้ีจะทาํให้นักศึกษาท่ีมีความสามารถทางภาษาสูง

สามารถช่วยเหลือนกัศึกษาท่ีอ่อนภาษาได ้และจะทาํให้

นักศึกษาเกิดแรงจูงใจในการเรียน อย่างไรก็ตาม 

ผลการวิจยัช้ีให้เห็นว่า นักศึกษาท่ีมีความสามารถทาง

ภาษาองักฤษอยู่ในระดบั D นั้น มีเพียง 2.8% เท่านั้น 

ในขณะท่ีนักศึกษาท่ีอยู่ในระดับ E มีจาํนวนมากถึง 

95.6% ทั้ งน้ี นักศึกษาทุกระดับมีความสามารถทาง

ภาษาองักฤษตํ่ากวา่ร้อยละ 50 ดงันั้น ดว้ยบริบท และ

สภาพแวดลอ้มของนักศึกษามหาวิทยาลยัราชภฏัยะลา 

จึงอาจมีความเหมาะสมมากกวา่ในการจดัการเรียนการ

สอน โดยใหน้กัศึกษาระดบั D เรียนในชั้นเรียนเดียวกนั

กับนักศึกษาระดับ E โดยจัดกลุ่มให้นักศึกษาท่ีมี

ความสามารถทั้ง 2 ระดบั เรียนในกลุ่มเดียวกนั เพ่ือให้

นกัศึกษาไดมี้ส่วนร่วมและสนบัสนุนซ่ึงกนัและกนัใน

การเรียนวิชาทางภาษา และอาจเพ่ิมเน้ือหาบางส่วน

ใหก้บักลุ่มท่ีมีความสามารถสูงกวา่ใหเ้รียนรู้ไดม้ากกวา่ 

         ดังนั้นผลการศึกษาสามารถสรุปได้ว่า นักศึกษา

ชั้นปีท่ี 1 มีความสามารถทางภาษาองักฤษในขณะน้ีอยู่

ในระดับตํ่า ทําให้ไม่สามารถได้รับยกเวน้การเรียน

รายวิชาภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารฯ  และควรจดักลุ่ม

ผูเ้รียนท่ีมีความสามารถแตกต่างกันให้เรียนด้วยกัน 

เพ่ือให้บรรลุศกัยภาพสูงสุดของนกัศึกษา และควรเนน้

การพฒันาทุกทกัษะอยา่งเร่งด่วนสาํหรับนกัศึกษาระดบั 

E และเนน้ทกัษะคาํศพัทส์าํหรับนกัศึกษาระดบั D  

ข้อเสนอแนะ 

1. ขอ้เสนอแนะในการจดัการเรียนการสอน                                                                                                                                

         1.1 ในการจัดหลักสูตรการเรียนการสอนท่ี

สอดคลอ้งกบัศกัยภาพของผูเ้รียนนั้น ควรจดักิจกรรม

การสอนท่ีเน้นการพัฒนาศักยภาพทางภาษาในทุก

ทกัษะสาํหรับนกัศึกษาระดบั D และระดบั E และเนน้

ทกัษะคาํศพัทส์าํหรับนกัศึกษาระดบั D  

          1.2 ในการจดัการเรียนการสอนสาํหรับนกัศึกษา

ชั้นปีท่ี 1 มหาวิทยาลยัราชภฏัยะลา อาจเหมาะสมกวา่ท่ี

จ ะ จั ด ก ลุ่ ม ใ ห้ นั ก ศึ ก ษ า ท่ี มี ค ว า ม ส า ม า ร ถ ท า ง

ภาษาอังกฤษแตกต่างกัน เรียนในชั้ นเรียนเดียวกัน 

เน่ืองจากจาํนวนนักศึกษาท่ีอยูใ่นกลุ่มความสามารถสูง

กวา่มีนอ้ยมาก 

2. ขอ้เสนอแนะสาํหรับการวจิยัคร้ังต่อไป 

         2.1 ควรคดัเลือกกลุ่มตวัอยา่งจากนกัศึกษาท่ีเรียน

รายวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสารฯในหลายปี

การศึกษาต่อเน่ืองกนั เพ่ือเพ่ิมความเท่ียงตรงและความ

น่าเช่ือถือของผลการศึกษามากยิง่ข้ึน 
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         2.2 ควรมีการเก็บขอ้มูลระดบัความสามารถทาง

ภาษาองักฤษหลงัเรียนวิชาภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสาร

ฯ เพ่ือใชใ้นการพยากรณ์ความสามารถทางภาษาองักฤษ

ของนกัศึกษามีความแม่นยาํและน่าเช่ือถือมากยิง่ข้ึน 

ข้อจํากดัของงานวจัิย 

        1. กลุ่มตัวอย่างท่ีใช้ในการวิจัยคร้ังน้ี มาจาก

นกัศึกษาชั้นปีท่ี 1 ของมหาวิทยาลยัราชภฏัยะลาท่ีผ่าน

การสอบ O-NET เท่านั้น นกัศึกษาท่ีเขา้ศึกษาโดยระบบ

โควตา้รับตรง และไม่ไดผ้่านการสอบ O-NET ไม่ได้

นาํมาใชเ้ป็นกลุ่มตวัอยา่งในการวจิยั 

        2. การวจิยัคร้ังน้ี มีการเก็บขอ้มูลกบันกัศึกษาชั้นปี

ท่ี 1 ท่ีเขา้ศึกษาในปีการศึกษา 2556 เท่านั้น ดังนั้น 

ผลการวิจัยจึงอาจไม่สามารถอ้างอิงถึงนักศึกษาในปี

การศึกษาอ่ืนๆ ได ้ 

         3. การวิจัยค ร้ัง น้ี มีข้อจํากัดท่ี เ ป็นการวัด

ความสามารถก่อนเรียนรายวิชาภาษาองักฤษเพ่ือการ

ส่ือสารฯ ทําให้ผลวิจัย ท่ีได้เป็นเพียงการจัดระดับ

ความสามารถทางภาษาของนักศึกษาในขณะน้ีเท่านั้น 

การวิจัยคร้ังต่อไป ควรเก็บข้อมูลความสามารถทาง

ภาษาอังกฤษหลังเรียนรายวิชาดังกล่าว เ พ่ือนํามา

พยากรณ์ความสามารถทางภาษาของนกัศึกษาใหมี้ความ

แม่นยาํและน่าเช่ือถือมากยิ่งข้ึน นอกจากน้ี การใชก้าร

ถดถอยเชิงเส้น (Linear Regression) ในการพยากรณ์

ความสามารถทางภาษาสาํหรับการวิจยัคร้ังต่อไป น่าจะ

เป็นตวัเลือกท่ีดีเพ่ือมาวิเคราะห์นอกเหนือจากการใช้

ตารางไขว ้(Cross tabulation)   

กติติกรรมประกาศ 

         บทความวิจัยน้ีสําเร็จได้ด้วยความอนุเคราะห์

อยา่งดียิง่จาก รศ. ดร.มณฑา จาฎุพจน์ อาจารยท่ี์ปรึกษา

วิจยัท่ีกรุณาให้คาํแนะนาํ ตรวจสอบแกไ้ขขอ้บกพร่อง

ต่างๆ  และปรับปรุงบทความวิจัยจนเสร็จสมบูรณ์ 

รวมถึงกําลังใจอนัลํ้ าค่าในหลายโอกาสท่ีผูว้ิจัยหมด

กาํลงัใจท่ีจะสูต้่อไป  

         ขอขอบพระคุณ ผศ. ดร. วราภรณ์ ศรีเพ็ชรพนัธ์ุ 

และ ดร.พนิดา สุขศรีเมืองท่ีไดก้รุณาเป็นผูเ้ช่ียวชาญใน

การพิจารณาตรวจแก้เคร่ืองมือและให้ขอ้เสนอแนะท่ี

เป็นประโยชน์สาํหรับบทความวจิยัไดเ้ป็นอยา่งดี 

          ขอขอบพระคุณคณาจารย ์บุคลากร และนกัศึกษา 

มหาวิทยาลยัราชภฏัยะลา ท่ีเสียสละเวลาและให้ความ

ร่วมมือในการเก็บขอ้มูล รวมถึงผูมี้ส่วนช่วยเหลือทุก

ท่าน ซ่ึงมีส่วนร่วมทาํใหก้ารวจิยัคร้ังน้ีสาํเร็จลุล่วงดว้ยดี 

        ขอขอบพระคุณกาํลงัใจท่ียิ่งใหญ่จากครอบครัว 

และเพ่ือนๆ ท่ีคอยช่วยเหลือและให้กําลังใจเสมอมา

คุณประโยชน์หรือกุศลอนัใดท่ีเกิดจากบทความฉบบัน้ี 

ผูว้ิจยัขอมอบแด่คณาจารย ์บุพการี และผูมี้พระคุณทุก

ท่านไว ้ณ โอกาสน้ี 
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